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บทคัดย่อ 
 สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี Federal Republic of Germany มีมุมมองในด้านการ
จัดสวัสดิการการศึกษาที่ว่า ไม่ควรมองการศึกษาเป็นผลิตภัณฑ์เชิงพาณิชย์ แต่การศึกษาเป็น
สิ่งจ าเป็นและเป็นสิทธิ ขั้นพ้ืนฐานของมนุษย์ทุกคน โดยเฉพาะการศึกษาระดับอุดมศึกษาโดย
ไม่มีค่าใช้จ่ายจะส่งเสริมความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจและความเป็นอยู่ที่ดีของประชากรทั้งหมด 
จึงท าให้เยอรมนีไม่เก็บค่าเล่าเรียนตั้งแต่ระดับประถมศึกษาซึ่งเป็นการศึกษาภาคบังคับ จนถึง
อุดมศึกษาซึ่งเป็นการศึกษาตามความสมัครใจ โดยได้ก าหนดสิทธิทางการศึกษาและให้การ
รับรองตามกฎหมาย ในระดับสหพันธ์ ได้แก่ รัฐธรรมนูญแห่งสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี (The 
Basic Law of the Federal Republic of Germany ห รื อ  Grundgesetz) แ ล ะ
พระราชบัญญัติกรอบมหาวิทยาลัย (Hochschulrahmengesetz) ส่วนระดับรัฐ หรือที่เรียกว่า 
แลนเดอร์ (Länder) เป็นไปตามกฎหมายภายในของแต่ละรัฐ เช่น รัฐเบอร์ลิน (Berlin state) 
ได้แก่ รัฐธรรมนูญแห่งรัฐเบอร์ลิน (The Constitution of Berlin) พระราชบัญญัติโรงเรียน
แห่งเบอร์ลิน (The School Act of Berlin หรือ Schulgesetz) และพระราชบัญญัติการ
อุ ด ม ศึ ก ษ า แ ห่ ง เบ อ ร์ ลิ น  ( The Higher Education Act of Berlin ห รื อ  Berliner 
Hochschulgesetz), รัฐเบรเมิน (Bremen state) ได้แก่ รัฐธรรมนูญแห่งรัฐอิสระฮันเซอาติก
แ ห่ ง เ บ ร เ มิ น  (Landesverfassung der Freien Hansestadt Bremen, 2019) 
พระราชบัญ ญั ติ โรงเรียน เบรเมิน  (Bremisches Schulgesetz) และพระราชบัญ ญั ติ
มหาวิทยาลัยแห่งเบรเมิน (The Higher Education Act of Bremen หรือ Bremisches 
Hochschulgesetz) เป็นต้น นอกจากนี้ เยอรมนีมีมาตรการช่วยเหลือทางการเงินส าหรับ
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 นักเรียนและนักศึกษา เป็นเงินกู้ที่มีอัตราดอกเบี้ยต่ าหรือไม่มีอัตราดอกเบี้ยเลย ซึ่งมีทั้งแหล่งที่
ได้รับทุนสนับสนุนจากรัฐบาล เช่น กองทุน BAföG และแหล่งเงินกู้นอกภาครัฐ รูปแบบและ
แนวทางการจัดการศึกษาของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีจึงเป็นการบริการจัดการที่น่าสนใจที่
การจัดการศึกษาในประเทศไทยจะได้น าแนวคิดแนวทางที่ดีมาประยุกต์ใช้กับประเทศไทยได้
อย่างเหมาะสม 
ค าส าคัญ: การศึกษา, ไม่มีค่าใช้จ่าย, สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี  
 

Abstract 
 The Federal Republic of Germany views education as a welfare issue 
and believes that education should not be viewed as a commercial product. 
But education is a necessity and a fundamental right of all human beings. In 
particular, free higher education will promote economic progress and the well-
being of the entire population. As a result, Germany does not collect tuition 
fees for primary education, which is compulsory education. The University 
Framework Act, which establishes educational rights and certifies under the law 
at the federal level, binds the Constitution of the Federal Republic of Germany 
(the Basic Law or Grundgesetz) and the University Framework Act. The state-
level, also known as the Länder, is governed by the internal laws of each state, 
such as the Berlin state: The Constitution of Berlin, the School Act of Berlin 
(Schulgesetz) and the Higher Education Act of Berlin (Berliner Hochschulgesetz), 
the Bremen state, i.e. the Constitution of the Free Hanseatic State of Bremen 
(Landesverfassung der Freien Hansestadt Bremen), the Bremen School Act 
(Bremisches Schulgesetz) and the University of Bremen Act (Bremisches 
Hochschulgesetz). In addition, Germany has financial aid measures for students 
and graduates. It is a loan with a low interest rate or no interest rate at all. 
These include government-funded sources such as the BAföG Fund and non-
governmental financing. The model and approach to education of the Federal 
Republic of Germany are interesting to apply in Thailand appropriately. 
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บทน า 
 สมัยก่อนการศึกษาเป็นของหวงห้ามที่สงวนไว้ส าหรับชนชั้นสูง ชนชั้นปกครอง หรือ
วงการศาสนาเท่านั้น แต่ในปัจจุบันกระแสโลกได้เปลี่ยนแปลงไป แนวคิดใหม่มองว่าการศึกษา
เป็นสิทธิอย่างหนึ่งของพลโลก  เนื่องจากการศึกษาจะช่วยพัฒนาศักยภาพของมนุษย์ให้
สามารถด ารงชีวิตอยู่ในชุมชนและสังคมโลกได้ อย่างเข้มแข็ง (ปรียานุช จริยวิทยานนท์, 2558) 
เป็นเครื่องมือในการสร้างคนให้มีความรู้ความเข้าใจในศาสตร์วิชาแขนงต่าง ๆ และช่วยให้คน
สามารถปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมได้อย่างเหมาะสม ขณะเดียวกันการศึกษาถือเป็น
สวัสดิการสังคมอย่างหนึ่งที่ประชาชนจะต้องได้รับในฐานะพลเมืองแห่งรัฐด้วยเช่นกัน        
เป็นหน้าที่ของการศึกษาที่จะต้องผลิตประชากรที่มีคุณภาพให้แก่สังคมผ่านการศึกษาอบรมใน
สถาบันการศึกษา กระแสแห่งการพัฒนาการศึกษาพยายามท าให้คนทุกเพศทุกวัยทุกชนชั้น
เข้าถึงการศึกษาได้มากข้ึน มีสถาบันการศึกษาและแหล่งเรียนรู้เกิดขึ้นมากมาย ตลอดจนถึงการ
น าเทคโนโลยีสมัยใหม่มาเป็นสื่อการเรียนการสอนเพ่ือเปิดโลกทัศน์ในการเรียนรู้ให้กว้างยิ่งขึ้น 
แต่อุปสรรคประการส าคัญที่ขัดขวาง การเข้าถึงการศึกษา คือ ค่าใช้จ่ายในการศึกษา ยิ่งมีการ
ใช้สื่อหรือเทคโนโลยีคุณภาพสูงมาประกอบการเรียนการสอนยิ่งท าให้การศึกษามีราคาแพง ท า
ให้ผู้ที่มีศักยภาพในการเรียนรู้แต่ไม่มีต้นทุนทางการเงินหรือต้นทุนทางสังคมขาดโอกาสได้รับ
การศึกษา หลายประเทศต่างให้ความส าคัญในการกระจายโอกาสเข้าถึงการศึกษาที่มี
คุณภาพสูง โดยเฉพาะการศึกษาในระดับอุดมศึกษาซึ่งถือเป็นสถาบันผลิตความรู้ชั้นสูง ผ่าน
การสร้างสรรค์นวัตกรรม ผลิตบัณฑิตเป็นแรงงานคุณภาพสูง และเสริมสร้างคุณลักษณะที่ดี
ให้แก่ประชากร ซึ่งส่งผลดีต่อ    การพัฒนาประเทศในด้านต่าง ๆ  
 สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีเป็นประเทศที่มีความโดดเด่นในด้านการจัดสวัสดิการ
การศึกษาให้แก่ประชาชน มีสภาพภูมิศาสตร์ตั้งอยู่กลางทวีปยุโรป ประกอบไปด้วย 13 รัฐ และ
รัฐอิสระ 3 รัฐ มีพ้ืนที่ประมาณ 357,022 ตารางกิโลเมตร ในปี 2563 มีประชากรประมาณ 
83,166,711 คน โดยมีอัตราการรู้หนังสือของผู้มีอายุ 15 ปีขึ้นไปที่อ่านออกเขียนได้สูงถึงร้อย
ละ 99 เยอรมนีปกครองในรูปแบบสหพันธ์สาธารณรัฐประชาธิปไตยแบบรัฐสภา ความ
รับผิดชอบต่อระบบการศึกษาถูกแบ่งระหว่างสหพันธ์และรัฐที่เรียกว่า แลนเดอร์ (Länder) โดย
ขอบเขตความรับผิดชอบของรัฐบาลกลางในด้านการศึกษาก าหนดไว้ในกฎหมายพ้ืนฐานหรือ
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 รัฐธรรมนูญ (Grundgesetz) เว้นแต่กฎหมายพ้ืนฐานจะมอบอ านาจทางกฎหมายแก่รัฐต่าง ๆ  
มีสิทธิออกกฎหมายในเรื่องนั้น ๆ ส่วนการบริหารระบบการศึกษาภายในจะเป็นหน้าที่ของแต่
ละรัฐ 
 

เนื้อหา 
สิทธิทางการศึกษาในระดับก่อนอุดมศึกษา 

รัฐธรรมนูญแห่งสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี  (The Basic Law of the Federal 

Republic of Germany / Grundgesetz) มีบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาในมาตรา 7 

(1) ระบุว่า “ระบบการศึกษาทั้งหมดอยู่ภายใต้การควบคุมของรัฐ” (ส านักงานคณะกรรมการ

วิจัยแห่งชาติ, 2557) ซึ่งแต่ละรัฐปกครองด้วยรัฐสภาและรัฐบาลของตนเอง มีรัฐธรรมนูญ

ภายในและกฎหมายของแต่ละรัฐที่แตกต่างกัน ท าให้ระบบการศึกษาของแต่ละรัฐจึงแตกต่าง

กันไปและมีความซับซ้อน ซึ่งพอจะสรุปภาพรวมระบบการศึกษาในโรงเรียนได้ ดังนี้ 

 การศึกษาภาคบังคับก าหนดไว้ 12 ปี โดยเริ่มตั้งแต่อายุ 6 – 18 ปี โดยนักเรียนจะต้อง

ศึกษาในหลักสูตรภาคบังคับเต็มเวลาอย่างน้อย 9 ปี หรือ 10 ปีในบางรัฐ จากนั้นนักเรียนจึง

สามารถเลือกเรียน สายอาชีพหรือฝึกงานส าหรับเด็กอายุ 16 – 18 ปี ซึ่งเป็นการเรียนแบบไม่

เต็มเวลาภาคบังคับได้  

 ระดั บ ก ารศึ กษ าจ าแน ก ได้ เป็ น  ร ะดั บ ก่ อน ป ระถม ศึ ก ษ า  (Pre-school / 

Kindergarten) ไม่ถือว่าเป็นการศึกษาภาคบังคับ แต่รัฐบาลจัดเป็นสวัสดิการให้แก่ประชาชน 

เริ่มเรียนตั้งแต่อายุ 3 ปี ไปจนถึง 5 ปี        โดยการศึกษาระดับนี้ในโรงเรียนอนุบาลของรัฐจะ

มีค่าใช้จ่ายระหว่าง 70 – 120 ยูโรต่อเดือน ส่วนโรงเรียนอนุบาลเอกชนจะมีค่าใช้จ่ายอยู่ที่ 150 

– 200 ยูโรต่อเดือน  

ระดับประถมศึกษา (Elementary School / Grundschule ) เริ่มเรียนเมื่ออายุ 6 ปี 

โดยใช้เวลาเรียน 4 ปีในวิชาต่าง ๆ เช่น ภาษาเยอรมัน วิทยาศาสตร์ คณิตศาสตร์ เป็นต้น 

ระดับมัธยมศึกษา (Secondary School) แบ่งเป็น ระดับมัธยมศึกษาตอนต้น (First 

Phase) และระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย  (Second Phase) มีการศึกษาในโรงเรียน 4 

ประเภท ได้แก่  
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 1. Hauptschule (Second General School) เป็นโรงเรียนมัธยมศึกษาที่

สอนในวิชาพ้ืนฐานทั่วไปและวิชาแนะน าทางวิชาชีพ ใช้เวลาเรียน 6 ปี เมื่อส าเร็จการศึกษาจะ

ได้รับประกาศนียบัตรที่สามารถศึกษาต่อในสายวิชาชีพ 

2. Realschule (Intermediate School) เป็นโรงเรียนมัธยมส าหรับนักเรียน

ทั่วไปที่อยู่ระหว่าง Hauptschule ซึ่งเน้นการศึกษาวิชาพ้ืนฐานทั่วไป กับ Gymnasium ที่เน้น

การศึกษาทางวิชาการ แต่หลักสูตรในโรงเรียนประเภทนี้จะเน้นวิชาพ้ืนฐานทั่วไป ใช้เวลาศึกษา 

6 ปี เมื่อส าเร็จการศึกษาจะได้รับประกาศนียบัตร Realschlabschluss เพ่ือใช้ในการศึกษาต่อ

ในระดับที่สูงขึ้น อาทิ โรงเรียนอาชีวะแบบเรียนเต็มเวลา ซึ่งผู้ส าเร็จการศึกษาประมาณร้อยละ 

40 จะได้รับประกาศนียบัตรประเภทนี้ ทั้งนี้ ยังสามารถน าไปใช้ในการสมัครเช้าอบรมทาง

อาชีพ หรือสมัครงานที่ไม่ต้องการความรู้เฉพาะทางได้อีกด้วย 

3. Gymnasium (Grammar School) เป็นการศึกษาที่เน้นทางวิชาการ ใช้

เวลาศึกษา 9 ปี เมื่อเรียนในชั้นเกรด 11 – 13 จึงจะใช้วิธีการเรียนในลักษณะการเลือกกลุ่ม

วิชา (Course) ที่ถนัดเพ่ือเน้นบางสาขาวิชาเป็นการเฉพาะ เป็นการเตรียมตัวเข้าศึกษาต่อใน

ระดับมหาวิทยาลัยเมื่อจบเกรด 13 

  4. Gesamtschule (Comprehensive School) เป็นโรงเรียนที่ผสมผสาน
การศึกษาของโรงเรียน  ทั้ง 3 ประเภทก่อนหน้าเข้าด้วยกันภายใต้การบริหารเดียวกัน โดยการ
เรียนจะเริ่มในเกรด 5 เหมือนโรงเรียนอ่ืน ในเกรด 7 จึงจะเริ่มเรียนวิชาเฉพาะทาง ไปจนถึง
เกรด 10 ผู้ส าเร็จการศึกษาจะได้รับประกาศนียบัตร Arbitur (ส านักงานคณะกรรมการ
ข้าราชการพลเรือน, 2560) 
 1. การศึกษาระดับก่อนอุดมศึกษาของรัฐเบอร์ลิน เบอร์ลินเป็นเมืองหลวงของ
สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี เป็นหนึ่ง ใน 16 รัฐของเยอรมนีและเป็นหนึ่งใน 3 นครรัฐ
เช่นเดียวกับฮัมบวร์คและเบรเมิน มีประชากรโดยประมาณ 3.4 ล้านคน เบอร์ลินแบ่งการ
ปกครองออกเป็น 12 เขต แต่ละเขตแบ่งเป็นแขวง ปัจจุบันมีอยู่จ านวน 95 แขวง และแต่ละ
แขวงประกอบไปด้วยชุมชนอีกจ านวนหนึ่ง เบอร์ลินเป็นมหานครในฐานะศูนย์กลางทางด้าน
การเมือง วัฒนธรรม สื่อสารมวลชน และวิทยาการ ทั้งยังเป็นศูนย์กลางที่ส าคัญของการ
คมนาคมทางอากาศและทางรางของทวีปยุโรป เขตเมืองหลวงเบอร์ลิน-บรันเดินบวร์คเป็นหนึ่ง
ในศูนย์กลางทางอุดมศึกษาและการวิจัยที่โดดเด่นที่สุดของสหภาพยุโรป จึงถือได้ว่าเบอร์ลิน
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 เป็นแหล่งรวมของสถาบันด้านการศึกษาเรียนรู้แขนงต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นมหาวิทยาลัย 
สถาบันวิจัย ศิลปะ ดนตรี พิพิธภัณฑ์ และมรดกทางประวัติศาสตร์ที่ส าคัญ โดยเบอร์ลินมี
มหาวิทยาลัย 4 แห่ง ได้แก่ มหาวิทยาลัยเสรีแห่งเบอร์ลิน มหาวิทยาลัยฮุมโบลด์ทแห่งเบอร์ลิน 
มหาวิทยาลัยเทคนิคแห่งเบอร์ลิน และมหาวิทยาลัยศิลปะเบอร์ลิน นอกจากนี้ ยังมีวิทยาลัย
เอกชน วิทยาลัยอาชีพ และวิทยาลัยเทคนิคอีกเป็นจ านวนมาก รวมถึงมีสถาบันวิจัยที่หนาแน่น 
และมีโรงเรียนจ านวน 878 แห่ง 
 เบอร์ลินมีกฎหมายสูงสุดแห่งรัฐ คือ รัฐธรรมนูญแห่งรัฐเบอร์ลิน (The Constitution 
of Berlin, n.d.)  โดยมีบทบัญญัติที่กล่าวถึงด้านการศึกษาในมาตรา 20 (1) ระบุว่า “ทุกคน
ย่อมมีสิทธิในการศึกษา บนพ้ืนฐานของกฎหมายรัฐจักต้องจัดให้มีและส่งเสริมการเข้าถึง
สถาบันการศึกษาของรัฐส าหรับทุกคน และต้องส่งเสริมการฝึกอาชีพขั้นต้นโดยเฉพาะ” และ
มาตรา 21 ยังได้ก าหนดอีกว่า “ศิลปะและทุนเล่าเรียน การวิจัยและ    การสอนจักต้องให้
เปล่า” 
 การจั ดการศึ กษ าใน ระดับ ก่ อน อุดมศึ กษ าอยู่ ภ าย ใต้ กฎหมาย เฉพาะ คื อ 
พระราชบัญญัติโรงเรียนแห่งเบอร์ลิน (The School Act of Berlin หรือ Schulgesetz) ซึ่ง
พระราชบัญญัตินี้ใช้เพ่ือด าเนินการให้เป็นไปตามสิทธิในการศึกษาตามมาตรา 20 (1) ของ
รัฐธรรมนูญแห่งเบอร์ลิน เยาวชนทุกคนมีสิทธิในการเข้าถึงโรงเรียนของรัฐทุกแห่งอย่างเท่า
เทียมกันตามความสามารถและพรสวรรค์ โดยมีขอบเขตการบังคับใช้กับโรงเรียนของรัฐในรัฐ
เบอร์ลิน ซ่ึงโรงเรียนของรัฐคือโรงเรียนที่ด าเนินการโดยรัฐเบอร์ลิน รวมถึงอาจบังคับใช้กับศูนย์
การศึกษาผู้ใหญ่ โรงเรียนดนตรี โรงเรียนศิลปะเยาวชน โรงเรียนจราจรส าหรับเยาวชน และ
โรงเรียนเกษตรเท่าทีก่ าหนดในกฎหมายไว้ได้อีกด้วย 
 การศึกษาภาคบังคับใช้บังคับกับผู้ที่อยู่อาศัย ฝึกอบรม หรือท างานในรัฐเบอร์ลิน แต่ผู้
ที่อาศัยนอกรัฐเบอร์ลินก็สามารถเข้ามาศึกษาในโรงเรียนของรัฐในเบอร์ลินได้เช่นกัน หากมีการ
ท าข้อตกลงระหว่างรัฐไว้ หรือสามารถพิสูจน์ได้ว่าตนเองพ้นจากข้อผูกพันในการเข้าโรงเรียน
ของรัฐนั้น ๆ โดยการศึกษาภาคบังคับครอบคลุมถึงการศึกษาทั่วไปและอาชีวศึกษาภาคบังคับ 
ซึ่งจะเริ่มต้นเมื่อเด็กมีอายุครบ 6 ปีและมีระยะเวลาในการศึกษา 10 ปี กล่าวคือ รัฐเบอร์ลินมี
แผนการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน 6 ปีในโรงเรียนประถม หลังจากจบการศึกษาขั้นพ้ืนฐานแล้ว 
นักเรียนจะเข้าศึกษาต่อในโรงเรียนมัธยมหนึ่งใน 4 ประเภทต่อไป ส าหรับการเรียนสายสามัญ
จะใช้เวลาศึกษาอีก 6 ปี  
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  ทั้งนี้ การศึกษาในโรงเรียนแบ่งออกเป็นชั้นปีหรือเกรด โดยเกรด 1 – 6 เป็นการศึกษา
ระดับประถมศึกษา เกรด 7 – 10 เป็นการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนต้น และการศึกษาใน
โรงเรียนมัธยมสามัญและโรงเรียนอาชีวศึกษาเป็นการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย โดย
กฎหมายระบุว่าการเข้าเรียนในโรงเรียนรัฐของรัฐเบอร์ลินไม่เสียค่าใช้จ่าย และการยกเว้น
ค่าธรรมเนียมของโรงเรียนยังครอบคลุมถึงบทเรียนและกิจกรรมอ่ืน ๆ ของโรงเรียนภาคบังคับ 
 นอกจากนี้ สื่อการเรียนรู้ที่จ าเป็นส าหรับการเรียน เช่น หนังสือเรียน แผ่นพับ และสื่อ
การสอนอ่ืน ๆ เป็นการให้ยืมจากรัฐเบอร์ลินให้กับนักเรียนของโรงเรียนรัฐบาล โดยการยืมสื่อ
การเรียนรู้จะมีภาระผูกพันด้านกฎหมายมหาชน หากสื่อการเรียนรู้เสียหายหรือไม่ส่งคืน
หลังจากพ้นระยะเวลายืม นักเรียนหรือผู้ปกครองตามกฎหมายจะต้องจ่ายค่าชดเชย ซึ่งจะถูก
ก าหนดเป็นลายลักษณ์อักษรโดยโรงเรียน อย่างไรก็ตามมีข้อยกเว้นส าหรับนักเรียนในโรงเรียน
อาชีวศึกษาอาจมีหน้าที่ต้องช าระค่าธรรมเนียมที่เหมาะสม โดยต้องได้รับ            การ
สนับสนุนเป็นรายบุคคลซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของมาตรการฝึกอบรมสายอาชีพ รวมถึงสื่อการเรียนรู้
ซึ่งเป็นเงื่อนไขที่ก าหนดในกฎหมายด้วย 
 2. การศึกษาระดับก่อนอุดมศึกษาของรัฐเบรเมิน รัฐเบรเมินมีชื่ออย่างเป็นทางการ 
คือ เสรีนครฮันเซอเบรเมิน (Freie Hansestadt Bremen) เป็น  นครรัฐในเยอรมนีและถือว่า
เป็นรัฐที่เล็กที่สุดใน 16 รัฐของเยอรมนี เบรเมินเป็นรัฐที่ประกอบด้วยสองนครรัฐคือเบรเมิน
และเบรเมอร์ฮาเฟิน มีการแบ่งเขตการปกครองออกเป็น 5 เมือง 19 เขต และ 88 แขวงเบร
เมิน  ถือเป็นศูนย์กลางทางวัฒนธรรมและเศรษฐกิจที่ส าคัญของเยอรมนีตอนเหนือ ทั้งเป็นที่ตั้ง
ของหอศิลป์และพิพิธภัณฑ์ทางประวัติศาสตร์หลายสิบแห่ง ตั้งแต่ประติมากรรมประวัติศาสตร์
ไปจนถึงพิพิธภัณฑ์ศิลปะที่ส าคัญ โดยเบรเมินมีชื่อเสียงในฐานะเมืองชนชั้นแรงงานและเป็น
ที่ ตั้ งของบริษั ทข้ ามชาติ และศูนย์การผลิ ตหลายแห่ ง  ในด้ านการศึกษาเบรเมินมี
มหาวิทยาลัยเบรเมินเป็นมหาวิทยาลัยที่ใหญ่ที่สุดในรัฐและเป็นหนึ่งใน 11 สถาบันที่จัดเป็น
มหาวิทยาลัยชั้นน าในเยอรมนี นอกจากนี้  ยังมีมหาวิทยาลัยศิลปศาสตร์เบรเมิน และ
มหาวิทยาลัยศาสตร์ประยุกต์เบรเมินที่มีชื่อเสียงอีกด้วย 
 รัฐเบรเมินมีกฎหมายสูงสุด คือ รัฐธรรมนูญแห่งรัฐอิสระฮันเซอาติกแห่งเบรเมิน 
(Landesverfassung der Freien Hansestadt Bremen) มี บ ท บั ญ ญั ติ ที่ เกี่ ย ว ข้ อ งกั บ
การศึกษาโดยมีสาระส าคัญ ดังนี้ มาตรา 11 (1) ก าหนดว่า “ศิลปะ วิทยาศาสตร์ และการสอน
โดยเสรี” โดยกล่าวถึงความเสมอภาคทางการศึกษาใน  มาตรา 27 (1) ระบุว่า “ทุกคนมีสิทธิ
ได้รับการศึกษาตามความสามารถของตนอย่างเท่าเทียมกัน” ซึ่งสิทธินี้กฎหมายให้การรับรองไว้ 
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 และมาตรา 28 ซึ่งสอดคล้องกับรัฐธรรมนูญแห่งสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ที่ระบุว่า “ระบบ
โรงเรียนอยู่ภายใต้การดูแลของรัฐ” ทั้งนี้ มาตรา 31 ก าหนดว่า “จัดให้มีระบบโรงเรียนของรัฐ
อย่าง  เป็นระบบ มีชั้นเรียนโดยไม่เสียค่าใช้จ่ายในโรงเรียนของรัฐทุกแห่ง มีการจัดสื่อการเรียน
การสอนโดยไม่มีค่าใช้จ่าย” นอกจากนี้ยังก าหนดอีกว่า “ผู้ด้อยโอกาสต้องได้รับโอกาสในการ
เข้าเรียนในโรงเรียนมัธยมศึกษา วิทยาลัยเทคนิค หรือมหาวิทยาลัยผ่านเงินช่วยเหลือและ
มาตรการอื่น ๆ” 
 การจัดการศึกษามีกฎหมายเฉพาะ คือ พระราชบัญญัติโรงเรียนเบรเมิน (Bremisches 
Schulgesetz, 2005) ซึ่งมีขอบเขตใช้บังคับกับทุกคนที่มีถิ่นอาศัยในรัฐเบรเมิน โดยก าหนด
การศึกษาภาคบังคับไว้ว่ามีระยะเวลา 12 ปี โดยการศึกษาภาคบังคับจะเริ่มต้นเมื่อเด็กมีอายุ 6 
ปี และจะสิ้นสุดอย่างช้าที่สุดเมื่อสิ้นปีการศึกษาที่บุคคลนั้นมีอายุครบ 18 ปี  นักเรียนมีหน้าที่
ต้องเข้าเรียนในโรงเรียนของรัฐหรือโรงเรียนทดแทนของเอกชนในรัฐเบรเมินในระหว่าง
การศึกษาภาคบังคับ โดยสิทธิทางการศึกษาของนักเรียนเมื่อเริ่มต้นการศึกษาภาคบังคับ คือ 
นักเรียนทุกคนมีสิทธิเลือกตามความสนใจและความสามารถที่จะด าเนินตามเส้นทางการศึกษา
ที่ช่วยให้นักเรียนได้รับวุฒิการศึกษาขั้นสุดท้ายที่ต้องการ และหลังจากส าเร็จการศึกษาภาค
บังคับแล้วสิทธิในการศึกษาโดยทั่วไปจะสิ้นสุดลงเมื่อเสร็จสิ้นโปรแกรมการศึกษา นอกจากนี้ 
นักเรียนพิการและเสี่ยงต่อการทุพพลภาพ    มีสิทธิได้รับการสนับสนุนด้านการศึกษาเป็นพิเศษ
ด้วย ซึ่งสนับสนุนและดูแลนักเรียนเหล่านี้ด้วยความช่วยเหลือเป็นรายบุคคล เพ่ือให้การศึกษา
ในโรงเรียนที่เหมาะสมภายใต้กรอบของการศึกษาภาคบังคับและการศึกษาต่อ 

สิทธิทางการศึกษาในระดับอุดมศึกษา 
 ในระดับสหพันธ์มีกฎหมายด้านการศึกษาที่เกี่ยวข้อง คือ พระราชบัญญัติกรอบ
มหาวิทยาลัย (Hochschulrahmengesetz) โดยมีขอบเขตทางกฎหมายพ้ืนฐานในการจัด
การศึกษาระดับอุดมศึกษา ระดับนี้ แบ่งการศึกษาเป็นระดับปริญญาตรี ปริญญาโท และ
ปริญญาเอก โดยการศึกษาในหลักสูตรปริญญาตรีจะใช้เวลาศึกษา 3 – 3.5 ปี หลักสูตรปริญญา
โท ใช้ เวลาศึกษา 2 ปี  และหลักสูตรปริญญาเอก ใช้เวลาศึกษา 3 – 5 ปี  ในภาพรวม
สถาบันอุดมศึกษาในเยอรมนีสามารถจ าแนกประเภทได้ดังต่อไปนี้ 
  1. มหาวิทยาลัย (Universität) เป็นสถาบันอุดมศึกษาที่มีภารกิจหลัก คือ 
การวิจัย จัดการเรียน    การสอนในหลายสาขาวิชา ตั้งแต่ระดับปริญญาตรีจนถึงปริญญาเอก 
และยังเป็นสถาบันอุดมศึกษาเดียวที่มีสิทธิประสาทปริญญาระดับปริญญาเอก ทั้ งนี้ 
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 มหาวิทยาลัยเกือบทั้งหมดในเยอรมนีเป็นของรัฐ แต่ก็มีมหาวิทยาลัยเอกชนอยู่บ้างในที่จ านวน
น้อย  
  2. มหาวิทยาลัยเฉพาะทาง จัดการเรียนการสอนเน้นไปในสาขาท่ีสถานบันนั้น
เชี่ยวชาญและมีสิทธิประสาทปริญญาในระดับปริญญาเอกเช่นเดียวกับมหาวิทยาลัยประเภท
แรก มหาวิทยาลัยเฉพาะทาง อาทิ มหาวิทยาลัยการแพทย์ (Medizinische Universität / 
Universitätsklinikum) มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี  (Technische Universität) วิทยาลัยครุ
ศาสตร์ (Pädagogische Hochschule) เป็นต้น 
  3. มหาวิทยาลัยศาสตร์ประยุกต์  (Fachhochschule / University of 
Applied Sciences) จัดการเรียนการสอนและการวิจัยที่เน้นการประยุกต์ใช้องค์ความรู้ใน
ตลาดแรงงาน เปิดสอนในระดับปริญญาตรีถึงปริญญาโทในสาขาท่ีเกี่ยวข้องกับธุรกิจ  
  4 . ม ห า วิ ท ย า ลั ย ศิ ล ป ะ แ ล ะ ก า ร ด น ต รี  (Kunsthochschule und 
Musikhochschule / College of Art and Music) มหาวิทยาลัยประเภทนี้มีจุดมุ่งหมายเพ่ือ
ผลิตศิลปินที่มีคุณภาพ มีหลักสูตรการเรียนการสอนที่เข้มข้น เปิดสอนในระดับปริญญาตรี 
ปริญญาโท และประกาศนียบัตรวิชาชีพ  ทั้งนี้  สถาบันบางแห่งอาจท าความร่วมมือกับ
มหาวิทยาลัยเพื่อเปิดสอนในระดับปริญญาเอกเพ่ิมเติมได้ 
  5. สถาบันการศึกษาอ่ืนที่มีฐานะเทียบเท่ามหาวิทยาลัย เช่น สถาบันฝึกหัดครู 
มหาวิทยาลัยแบบผสม สถาบันแพทยศาสตร์และสัตวแพทย์ มหาวิทยาลัยพลศึกษา 
มหาวิทยาลัยการภาพยนตร์ เป็นต้น (ส านักงานคณะกรรมการข้าราชการพลเรือน, 2560) 
 1. การศึกษาระดับอุดมศึกษาของรัฐเบอร์ลิน การศึกษาในระดับอุดมศึกษาของรัฐ
เบอร์ลินอยู่ภายใต้พระราชบัญญัติการอุดมศึกษาแห่งเบอร์ลิน (The Higher Education Act 
of Berlin ห รื อ  (Berliner Hochschulgesetz, 2011) ซึ่ ง มี ข อ บ เข ต ก ารบั ง คั บ ใช้ กั บ
มหาวิทยาลัย วิทยาลัยศิลปะ และวิทยาลัยเทคนิคของรัฐในเบอร์ลิน ได้แก่  มหาวิทยาลัยเสรี
แห่งเบอร์ลิน (Freie Universität Berlin), มหาวิทยาลัยฮุมบ็อลท์แห่งเบอร์ลิน (Humboldt-
Universität zu Berlin), มหาวิทยาลัยเทคนิคเบอร์ลิน (Technische Universität Berlin), 
มหาวิทยาลัยศิลปะเบอร์ลิน (Universität der Künste Berlin), มหาวิทยาลัยดุริยางคศิลป์
ฮันส์  ไอส์ เลอร์  (Hochschule für Musik Hanns Eisler), มหาวิทยาลั ยการออกแบบ 
(Hochschule für Gestaltung), ส ถ า บั น ศิ ล ป ะ ก า ร ล ะ ค ร  (Hochschule für 
Schauspielkunst Ernst Busch), มหาวิทยาลัยวิทยาศาสตร์ประยุกต์  / มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีแห่งเบอร์ลิน (Beuth-Hochschule für Technik Berlin/Berliner Hochschule 
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 für Technik), มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีและเศรษฐศาสตร์แห่งเบอร์ลิน (Hochschule für 
Technik und Wirtschaft Berlin), มหาวิทยาลัยเศรษฐศาสตร์และกฎหมายแห่งเบอร์ลิน 
(Hochschule für Wirtschaft und Recht Berlin) และมหาวิทยาลัยสังคมสงเคราะห์และ
สังคมศึกษาเบอร์ลิน (Hochschule für Sozialarbeit und Sozialpädagogik Berlin) เป็น
ต้น 
 พระราชบัญญัติดังกล่าวมีบทบัญญัติที่ส าคัญในเรื่องค่าใช้จ่ายด้านการศึกษา ในมาตรา 
2 (10) ที่ก าหนดว่า “ไม่เก็บค่าเล่าเรียนและให้ใช้กับนักเรียนต่างชาติด้วย” แต่กฎหมายยังเปิด
ช่องให้มหาวิทยาลัยสามารถเรียกเก็บค่าธรรมเนียมการใช้สิ่งอ านวยความสะดวกและบริการได้ 
การลงทะเบียนและการลงทะเบียนใหม่ทุกครั้งมหาวิทยาลัยจะเรียกเก็บค่าธรรมเนียมการ
จัดการได้ 50 ยูโรต่อภาคการศึกษา ส าหรับบริการด้านการบริหารที่จัดหาให้ส าหรับนักศึกษา
ในบริบทของการด าเนินการตามหลักสูตร ซึ่งรวมถึงบริการดูแลระบบส าหรับการลงทะเบียน 
การลงทะเบียนใหม่ การลาหยุด และการยกเลิกการลงทะเบียน ซึ่งรวมถึงบริการด้านธุรการที่
จัดให้อยู่ในกรอบของบริการให้ค าปรึกษานักศึกษาทั่วไปโดยส านักงานระหว่างประเทศและ
ส านักงานสอบ ทั้งนี้ ค่าธรรมเนียมดังกล่าวจะไม่ถูกเรียกเก็บในกรณีที่ขาดเรียนไปราชการ
ทหารหรือบริการชุมชนส าหรับนักศึกษา 
 2. การศึกษาระดับอุดมศึกษาของรัฐเบรเมิน การศึกษาในระดับอุดมศึกษาของรัฐเบร
เมินอยู่ภายใต้พระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยแห่งเบรเมิน (The Higher Education Act of 
Bremen /  Bremisches Hochschulgesetz) (Bremisches Hochschulgesetz, 2004) มี
ขอบเขตการบังคับใช้กับมหาวิทยาลัยของรัฐและครอบคลุมไปถึงมหาวิทยาลัยอ่ืนที่ไม่ใช่ของรัฐ
เท่าที่ก าหนดไว้ในกฎหมายอีกด้วย     โดยมหาวิทยาลัยของรัฐ เช่น มหาวิทยาลัยเบรเมิน 
(Universität Bremen), มหาวิท ยาลั ยศิ ลปศาสตร์ เบ รเมิ น  (Hochschule für Künste 
Bremen), มหาวิทยาลัยศาสตร์ประยุกต์เบรเมิน (Hochschule Bremen) และมหาวิทยาลัย
ศาสตร์ประยุกต์เบรเมอร์ฮาเวน (Hochschule Bremerhaven) เป็นต้น  
 การเรียกเก็บค่าธรรมเนียมการศึกษาในระดับอุดมศึกษาของรัฐเบรเมิน มีบทบัญญัติใน
พระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยแห่งเบรเมิน มาตรา 109 (2) ที่ก าหนดว่า “ไม่มีค่าธรรมเนียม
การศึกษา” อย่างไรก็ตามค่าธรรมเนียมการสอบและการจัดการจะถูกเรียกเก็บก็ต่อเมื่อ
กฎหมายก าหนดไว้เท่านั้น 
 เหตุที่เยอรมนีไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียมในการศึกษา เนื่องจากชาวเยอรมันมีแนวคิด
ที่ว่า การศึกษาไม่ควรถูกมองว่าเป็นผลิตภัณฑ์เชิงพาณิชย์ แต่การศึกษาเป็นสิ่งจ าเป็นและเป็น
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 สิทธิขั้น พ้ืนฐานของมนุษย์ทุกคน และชาวเยอรมันยังเชื่อ อีกว่าการเข้าถึงการศึกษา
ระดับอุดมศึกษาโดยไม่มีค่าใช้จ่าย จะส่งเสริมความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจและความเป็นอยู่ที่ดี
ของประชากรทั้งหมด จึงท าให้เยอรมนีเป็นหนึ่งในไม่กี่ประเทศในยุโรปที่ให้การศึกษาโดยไม่เสีย
ค่าใช้จ่ายโดยไม่ค านึงถึงสัญชาติของผู้ศึกษา 
 ส าหรับหลักสูตรระดับปริญญาตรีและระดับบัณฑิตศึกษา สามารถศึกษาได้ โดยไม่มี
ค่าใช้จ่าย  ในมหาวิทยาลัยของรัฐในเยอรมนี ไม่ว่าจะเป็นนักศึกษาภายในหรือนอกสหภาพ
ยุโรปหรือเขตเศรษฐกิจยุโรป ทั้งนี้  จะมีการเก็บค่าธรรมเนียมที่จ าเป็นเท่านั้น  เรียกว่า 
“ค่าธรรมเนียมการบริหาร” ซึ่งมีค่าใช้จ่ายระหว่าง 100 - 350 ยูโรต่อภาคการศึกษา และ
ครอบคลุมบริการนักศึกษา เช่น ตั๋วรถโดยสารไปมหาวิทยาลัย และ โรงอาหารของนักศึกษา  
 โดยสามารถสรุประบบการศึกษาของเยอรมนีได้ ดังนี้  

 
ภาพที่ 1 ระบบการศึกษาของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี 

มาตรการสนับสนุนการศึกษา 
 เยอรมนีไม่เพียงแต่จะให้การศึกษาโดยไม่มีค่าใช้จ่ายตั้งแต่ระดับประถมศึกษาถึง
ระดับอุดมศึกษาเท่านั้น แต่เยอรมนียังมีมาตรการช่วยเหลือทางการเงินแก่นักเรียนและ
นักศึกษาอีกด้วย โดยมีแหล่งเงินกู้ส าหรับนักศึกษาที่ได้รับทุนสนับสนุนจากรัฐบาลและนอก
ภาครัฐหลายแห่ง ซึ่งเป็นเงินกู้ที่มีอัตราดอกเบี้ยต่ าหรือไม่มีอัตราดอกเบี้ยเลย โดยโครงการ
เงินกู้ของรัฐส่วนใหญ่ไม่มีอัตราดอกเบี้ย ในขณะที่แหล่งเงินกู้ที่ไม่ใช่ของรัฐบาลอาจใช้อัตรา
ดอกเบี้ยต่ า นอกเหนือจากดอกเบี้ยแล้วอาจมีข้อจ ากัดอ่ืนซึ่งส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับระยะเวลาที่
ต้องช าระเงินคืนและจ านวนเงินที่สามารถกูย้ืมได้ นอกจากนี้ มหาวิทยาลัยในเยอรมนีหลายแห่ง
ยังได้จัดตั้งโครงการเงินกู้ของตนเองเพ่ือสนับสนุนทางการเงินแก่นักศึกษา อย่างไรก็ตาม 
นักศึกษาอาจจะไม่สามารถพ่ึงพาเฉพาะเงินกู้ยืมได้เท่านั้น เนื่องจากจ านวนเงินที่จะได้รับจาก
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 โครงการเงินกู้มีจ ากัดและไม่เพียงพอที่จะครอบคลุมค่าใช้จ่ายทั้งหมด ด้วยเหตุนี้เงินกู้ ส าหรับ
นักศึกษาจึงเป็นกองทุนเสริมทรัพยากรทางการเงินเพ่ือการศึกษาเท่านั้น (Studying in 
Germany, n.d.) 
 กองทุน BAföG เป็นแหล่งเงินกู้ยืมเพ่ือการศึกษาของรัฐบาลกลาง จัดตั้งขึ้นโดย
พระราชบัญญัติ ความช่วยเหลือด้านการฝึกอบรมของสหพันธรัฐเยอรมัน  (The German 
Federal Training Assistance Act / BAföG) ซึ่ งมี ส่ วนช่ วยให้ นั กศึกษาสามารถเลื อก
การศึกษาหรือฝึกอบรมที่เหมาะสมกับความสนใจส่วนตัว    โดยไม่ค านึงถึงฐานะทางการเงิน
ของครอบครัว ได้เปิดด าเนินการมาแล้วมากกว่า 40 ปี เนื่องจากในสมัยก่อน   ผู้เข้ารับการ
ฝึกอบรมและผู้ปกครองมีหน้าที่รับผิดชอบค่าใช้จ่ายที่ครอบคลุมการใช้ชีวิตและความต้องการ
ในการศึกษาและฝึกอบรมของแต่ละคนเอง ส่งผลให้คนที่มีความสามารถจ านวนมากท่ีสนใจจะ
เข้าศึกษาและฝึกอบรมขาดโอกาสที่จะได้รับคุณวุฒิที่ดี เพราะพ่อแม่ของพวกเขาไม่สามารถ
รับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการศึกษาและฝึกอบรมที่สูงและมักใช้เวลาหลายปี ด้วยเหตุผลนี้
ประกอบกับมุมมองทางสังคม เยอรมนีจึงจ าเป็นต้องท าให้แน่ใจว่ามีโอกาสในอาชีพที่เท่าเทียม
กันส าหรับทุกคน ปัจจุบันเหตุผลส าคัญที่ต้องให้ความเท่าเทียม  ทางการศึกษาและฝึกอบรมมา
จากมุมมองที่ว่า  “ทุกวันนี้การศึกษาที่ดีมีความส าคัญมากกว่าแต่ก่อน สิ่งนี้เป็นจริงส าหรับพวก
เราทุกคนและต่อสังคมโดยรวม ความรู้และการประยุกต์ใช้ความรู้เป็นทรัพย์สินที่ยิ่งใหญ่ที่สุด
ของเยอรมนี” พระราชบัญญัตินี้จึงเป็นเครื่องมือสร้างความมั่นใจว่าทุกคนสามารถรับการศึกษา
และฝึกอบรมที่เหมาะสมกับความสามารถและความสนใจของพวกเขาได้ดีที่สุด 
 กองทุน BAföG ให้การสนับสนุนทางการเงินแก่นักเรียนในโรงเรียนและนักศึกษาใน
ระดับอุดมศึกษา ภายใต้เงื่อนไขและข้อก าหนดของพระราชบัญญัติความช่วยเหลือด้านการ
ฝึกอบรม โดยครึ่งหนึ่งของ  การสนับสนุนส าหรับนักศึกษาในระดับอุดมศึกษานั้นให้ในรูปแบบ
ของเงินช่วยเหลือ ส่วนอีกครึ่งหนึ่งเป็นเงินกู้ของรัฐแบบปลอดดอกเบี้ย รวมเป็นจ านวนเงินไม่
เกิน 10,010 ยูโร ซึ่งจะต้องช าระคืนเป็นงวดหลังจากเสร็จสิ้นระยะเวลาการศึกษา ส าหรับ
นักเรียนในโรงเรียนได้รับการสนับสนุนในรูปแบบของทุนที่ไม่ต้องช าระคืน   การจ่ายเงิน
สนับสนุนของ BAföG จะขึ้นอยู่กับปัจจัยต่าง ๆ อาทิ รายได้และทรัพย์สินของนักศึกษา และ
รายได้ของผู้ปกครอง เป็นต้น ปัจจุบันการจ่ายเงินต่อเดือนส าหรับนักศึกษาในระดับอุดมศึกษา
คือ 735 ยูโร  ซึ่งเงินของ BAföG ช่วยให้นักศึกษาชาวเยอรมันสามารถหาเลี้ยงตัวเองได้โดยไม่
ต้องท างานเลย หรือท างานให้น้อยที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้นอกเหนือจากการเรียน  ทั้งนี้ 
ชาวต่างชาติที่อยู่ในเยอรมนีจะได้รับการสนับสนุน   จาก BAföG ด้วยเช่นกัน แต่ข้อก าหนด
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 และเงื่อนไขทางกฎหมายมีความซับซ้อนเป็นอย่างมาก (Federal Ministry of Education 
and Research, n.d.) 
 นอกจากนี้ ยังมีแหล่งทุนอ่ืน ๆ เช่น กองทุน Bildungskredit ซึ่งเป็นอีกกองทุนหนึ่งที่
ได้รับทุนจากรัฐบาลเยอรมันร่วมกับกลุ่มธนาคารเอกชน โดย Bildungskredit จะมอบการ
สนับสนุนให้กับบุคคลที่ศึกษาอยู่ในระดับอุดมศึกษาและต้องการเงินกู้เพ่ือศึกษาต่อ เป็นเงินกู้
ประเภทมีอัตราดอกเบี้ยต่ าและไม่อิงตามความต้องการ ท าให้ทุกคนสามารถเข้าถึงได้ และ
ระบบสินเชื่อธนาคาร โดยธนาคารจ านวนมากตั้งโครงการเงินกู้เพ่ือการศึกษาของตนเองพร้อม
อัตราดอกเบี้ยที่ดึงดูดใจ ทั้งนี้ บางแห่งให้บริการสินเชื่อนักศึกษาแก่นักศึกษาต่างชาติอีกด้วย 
  

สรุป 
 เยอรมนีมีรูปแบบการปกครองแบบสหพันธ์ที่ประกอบได้ด้วยรัฐต่าง ๆ จึงท าให้แต่ละ
รัฐมีกฎหมายที่ก าหนดสิทธิและหน้าที่ทางการศึกษา ตลอดจนระบบการศึกษาภายในของ
ตนเองที่แตกต่างกันไป ซึ่งการด าเนินการตามกฎหมายภายในของรัฐจะอยู่ภายใต้ขอบเขตของ
รัฐธรรมนูญแห่งสหพันธ์สาธารณรัฐ รวมถึงกฎหมายอ่ืนในระดับสหพันธ์ โดยมีมุมมองต่อ
การศึกษาในฐานะของเครื่องมือส่งเสริมความเจริญของประเทศและเป็นสิทธิขั้นพ้ืนฐานที่ทุกคน
จะต้องได้รับ จึงน ามาสู่การให้การศึกษาโดยไม่มีค่าใช้จ่ายตั้งแต่ระดับประถมศึกษาไปจนถึง
อุดมศึกษา ซึ่งครอบคลุมตั้งแต่การศึกษาภาคบังคับไปจนถึงการศึกษาตามความสมัครใจ  สิทธิ
ทางการศึกษาโดยไม่มีค่าใช้จ่าย ไม่เพียงแค่ไม่เก็บค่าเล่าเรียนเท่านั้น ยังรวมถึงอุปกรณ์การ
เรียนการสอนที่มีให้ในลักษณะให้ยืมอีกด้วย การด าเนินชีวิตประจ าวันไม่ได้มีค่าใช้จ่ายที่เป็นค่า
เล่าเรียนอย่างเดียว แต่ยังมีค่าใช้จ่ายในการอุปโภคบริโภคหรือค่าเดินทาง ดังนั้น เพื่อให้เอ้ือต่อ
การศึกษาจึงต้องมีมาตรการช่วยเหลือทางการเงินให้แก่นักเรียนและนักศึกษาในระหว่างที่ก าลัง
ศึกษาอยู่ ซึ่งมาในรูปของเงินกู้ที่มีอัตราดอกเบี้ยต่ าหรือไม่มีอัตราดอกเบี้ย โดยเฉพาะกองทุน 
BAföG ซึ่งเป็นกองทุนของรัฐที่ให้เงินทุนอย่างเพียงพอโดยอาจจะไม่ต้องท างานเสริมเพ่ือหา
รายได้เพ่ิม ซึ่งจะช่วยให้ผู้กู้ได้มีสมาธิอยู่กับการศึกษาอย่างเต็มที่ ทั้งยังให้การสนับสนุน
ทุนการศึกษาแบบไม่ต้องช าระคืนบางส่วนด้วย 
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